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Hasznalati atmutato

DYRAS

Szaraz-nedves porszivo
Modell: VC-128BK

Kérjuk, hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el a hasznalati
utmutatot!



FONTOS BIZTONSAGI TUDNIVALOK

A készllék hasznalata elétt ellendrizze, hogy a haldzati feszultség megegyezik-e az
adattablan feltintetett feszultséggel!

A késziléket megfeleléen foldelt konnektorhoz kell csatlakoztatni!

Mindig huzza ki a dugét a konnektorbdl, ha a készuléket nem hasznalja, és mieldtt
barmilyen tisztitasi vagy karbantartasi miveletet végez!

Ezt a készuléket 8 évesnél id6sebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi
vagy mentalis képességekkel rendelkezd, illetve tapasztalattal és tudassal nem
rendelkez6 személyek csak felugyelet mellett hasznalhatjak, vagy akkor
hasznalhatjak, ha megfelel6 utmutatast kaptak a készulék biztonsagos hasznalatara
vonatkozoan, megeértették azt és az ezzel jaro veszélyeket.

Gyermekek nem jatszhatnak a késztlékkel.

A tisztitast gyermekek nem végezhetik, kivéve, ha 8 évesnél idésebbek és felligyelik
Oket.

A készulék kinyitasa, tisztitasa el6tt mindig huzza ki a dugot a konnektorbdl!

Soha ne hasznaljon metilalkoholt vagy mas olddszert a készUllék tisztitasahoz!
Soha ne porszivozzon fel gyulékony és/vagy mérgez6 anyagokat, mint pl.
Uzemanyag, sav stb.

Soha ne szivjon fel forr6 hamut vagy éles targyakat a porszivoval, mert kart tehet
benne!

Soha ne hagyja felligyelet nélkul a készuléket, amikor be van kapcsolva!

A készuléket tartsa tavol a gyermekektdl vagy a betegektdl!

Ez a készulék kizardlag haztartasi hasznalatra szolgal. Hasznalja a jelen tajékoztato
fuzetben leirtak szerint!

Ne kapcsolja be a készuléket, ha ugy tlnik, hogy barmilyen médon meghibasodott!
Javitas vagy tartozékok poétlasa miatt forduljon a forgalmazéhoz vagy a
szervizkbzponthoz!

Ha a tapkabel megsérilt, a veszély elkerllése érdekében a szervizképviseletnek ki
kell cserélnie!

Kérjuk, hasznalat el6tt olvassa el az dsszes utasitast és biztonsagi figyelmeztetést,
és 6rizze meg késdbbi hasznalatra!

A nem engedélyezett alkatrészek vagy harmadik féltél szarmazé tartozékok
veszelyesek lehetnek, ezért soha ne hasznaljon ilyen kiegészitbket!

Ha folyadék szivargasat észleli a készulékbdl, azonnal kapcsolja ki és huzza ki a
konnektorbol!

Ne hajtsa meg erével a porszivo csovet, mert eldeformalédhat vagy megsérilhet!
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MUSZAKI ADATOK
Névleges feszlltség 220-240 V
Névleges frekvencia 50/60 Hz
Névleges fogyasztas 1400W
Erintésvédelmi osztaly Il. osztaly
Szivoéerd 17kPa




ELSO HASZNALAT ELOTT

Az elsb hasznalat el6tt tavolitsa el az 6sszes csomagolast a készulékrél és annak
belsejébdl!

Helyezze maga elé a készuléket és annak minden tartozékat!

Csatlakoztassa a gorgbket a talphoz!

Helyezze a készulékbe a textil szlrét és a vizszivo szivacsot az abra alapjan!

Helyezze vissza a tet6t a tartalyra, majd a rogzitézar segitségével erdsitse ral
Helyezze a szivocsovet a csatlakozdba, majd csatlakoztassa a fém szivocsovet és
valamely szivofej egyikét!

A PORSZiVO HASZNALATA

Porszivozas

Dugja be a kabelt a konnektorbal!
Gy6z6djon meg arrdl, hogy a készulékben minden sz(ir6 megtalalhatd és a tetd
megfelel6en régzitve van a tartalyhoz!
Csatlakoztassa a megfelel6 szivofejet:

o Szaraz-nedves padlészivéfej: szényegek, kuldnbozd fellleti padlok és

nedves részek porszivézasahoz

o Reésszivofej: nehezen hozzaférhetd helyekhez

o Tobbfunkcios kefe: er6sebben szennyez6dott helyek tisztitasahoz
Kapcsolja be a készlléket a tetén Iévd Be/Kikapcsolé gombbal! Kikapcsolashoz
hasznalja ugyanezt a gombot!

Levego6 kifuvas

Gy6z6djon meg arrdl, hogy a készilék kikapcsolt allapotban van és nincs
csatlakoztatva a konnektorhoz!

Vegye le a tetdn talalhatod Iégkiaramld nyilast és csatlakoztassa a csovet!

i

El6szor illessze a nyilasba a csovet a fllek segitségével, majd tekerje el jobbra! A
csO levételéhez tekerje el balra és huzza ki a csovet!

.

Dugja be a tapkabelt a konnektorba!
Inditsa el a készlléket és iranyitsa a leveg6t a megfeleld fellletre!



TISZTITAS, KARBANTARTAS

Tisztitas

Gy6z6djon meg arrél, hogy az eszkodz ki van kapcsolval
Huzza ki a tapkabelt a konnektorbol!
Vegye le a porszivo tetejét!
Tavolitsa el a textil szlrét és a vizszivd szivacsot, majd tisztitsa meg az alabbiak
szerint:
o Hideg vagy meleg vizben mossa ki kézzel a szlrét és a szivacsot!
o Hagyja legalabb 24 éran keresztul szaradni!
o Ne hasznaljon mosoészert!
o Ne mossa mosdégépben és ne tegye szaritdgépbe!
A tartalyt hideg vagy meleg vizzel oblitse ki, majd hagyja teljesen megszaradni!
A porszivo tetejét egy szaraz ruhaval torélje at! Soha ne meritse vizbe vagy mas
folyadékba!

Karbantartas

Minden hasznalat elétt és utan ellenérizze a készuléket, a tapkabelt és a
tartozékokat, hogy nem sériltek és nem szivarog sehol!

Amennyiben a készulék, a tapkabel vagy barmely tartozék sérult, na hasznalja azt!
Keresse fel a szervizt!

Tarolja a készuléket és a tartozékokat szaraz helyen!

Alkalmanként maximum 2 o6rat lUzemeltesse a késziléket, ezzel évva a motor
élettartamat!

Amennyiben a szivoerdt gyengének érzi, ellenérizze, hogy a szr6 nincs-e eltomdbdve
porral, kosszal! Tisztitsa meg a szlrét a fent leirtak alapjan!

Ha barmilyen rendellenes rezgést, hangot vagy szagot tapasztal, azonnal allitsa le a
készuléket és huzza ki a konnektorbol!

HULLADEKKEZELES

Hasznalt elektromos és elektronikus berendezések megsemmisitése

Ez a jelzés a terméken és a csomagolason azt jelzi, hogy
tilos haztartasi hulladék kozé dobni a mar nem hasznalt
terméket, mivel kifejezetten kdrnyezetszennyez6. Tovabbi
részletekkel kapcsolatban érdekl6djon a helyi hatésagnal.
Ez a jelzés az Eurdpai Unid teljes terlletére érvényes.
Amennyiben az  Eurdpai Union  kivlil  szeretné
_ megsemmisiteni a termeéket érdeklédjon az ezzel
kapcsolatos szabalyzasokrol a helyi hatésagnal.

Gyartd/Importér: Vorosks Kft., 8200 Veszprém, Papai ut 36.
A CE SZIMBOLUM

q3

A CE jelolés azt hivatott jelezni, hogy a termék a ra vonatkozé eurdpai unids elbirasoknak
megfelel és szabadon forgalmazhat6 az Eurdpai Unié teruletén.



Instruction manual

DYRAS

Wet&Dry vacuum cleaner
Model: VC-128BK

Before using this device, please read the instruction manual
carefully.



IMPORTANT SAFETY INFORMATION

Before using the device, check that the mains voltage is the same as the voltage
indicated on the data plate.

The appliance must be connected to a properly earthed socket outlet!

Always unplug the appliance when it is not in use and before carrying out any cleaning
or maintenance operations.

This appliance should only be used by children over 8 years of age or by persons
with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and
knowledge under supervision or when they have been properly instructed in the safe
use of the appliance and understand it and the hazards involved.

Children should not play with the device.

Cleaning should not be carried out by children unless they are over 8 years of age
and supervised.

Always unplug the appliance before opening or cleaning it.
Never use methanol or other solvents to clean the appliance!
Never vacuum up flammable and/or toxic substances such as fuel, acid, etc.

Never use the vacuum cleaner to suck up hot ashes or sharp objects, as this could
damage the vacuum cleaner!

Never leave the appliance unattended when it is switched on!

Keep the appliance away from children or patients!

This appliance is for household use only. Use as described in this information leaflet!
Do not switch on the appliance if it appears to be faulty in any way!

For repair or replacement of accessories, contact your dealer or service centre!

If the power cable is damaged, it must be replaced by a service agent to avoid danger!

Please read all instructions and safety warnings before use and keep them for future
reference!

Unauthorized parts or third-party accessories may be dangerous, so never use such
accessories!

If you notice liquid leaking from the appliance, switch it off immediately and unplug it
from the mains!
Do not bend the vacuum cleaner hose with force, as it may be deformed or damaged!



Accessories

DESCRIPTION OF PARTS

1. Handle 6. Pedestal
2. On/Off button 7. Castors
3. Top cover 8. Hook

4. Barrel cap 9. Barrel lock
5. Suction hose connector 10.Barrel

.,-o-"'""'f ﬁ'.
B ™ D E F G
A. Hose E. Multi brush
B. Metal hose F. Crevice nozzle
C. Cloth filter G. Water absorbing sponge

D. Wet&dry floor nozzle

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Rated voltage 220-240 V
Rated frequency 50/60 Hz
Rated power 1400W
Protection class Class Il
Suction power 17kPa
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BEFORE FIRST USE

e Before using the device for the first time, remove all packaging from the device and
its interior!

e Place the appliance and all its accessories in front of you.

e Attach the rollers to the base!

¢ Insert the textile filter and the vacuum cleaner sponge as shown in the picture!

e Place the top cover back on the barrel and fix it with the barrel lock!

e Insert the suction hose into the connector, then connect the metal suction hose and
one of the suction heads.

USING THE VACUUM CLEANER

Vacuum cleaning
e Plug the cable into the socket!
e Make sure that all filters are installed in the appliance and that the top cover is
properly secured to the barrel!
e Connect the appropriate suction nozzle:
o Dry-wet floor suction head: for vacuuming carpets, floors with different
surfaces and wet areas
o Suction nozzle: for hard-to-reach areas
o Multifunction brush: for cleaning more heavily soiled areas
e Switch on the appliance with the On/Off button on the top cover! Use the same button
to switch off!
Blowing
e Make sure the appliance is switched off and not plugged into an electrical outlet!
e Remove the air outlet on the top cover and connect the hose!

-

e First insert the tube into the opening using the tabs, then twist it to the right! To
remove the tube, turn it to the left and pull it out!

e Plug the power cable into the socket!
e Start the appliance and direct the air to the appropriate surface!
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CLEANING, MAINTENANCE

Cleaning

Make sure the device is switched off!
Unplug the power cord from the power outlet!
Remove the top of the vacuum cleaner!
Remove the textile filter and the vacuum cleaner sponge and clean as follows:
o Wash the filter and sponge by hand in cold or warm water!
o Leave to dry for at least 24 hours!
o Do not use detergent!
o Do not use a washing machine or tumble dryer!
Rinse the container with cold or warm water and allow to dry completely!
Wipe the top of the vacuum cleaner with a dry cloth! Never immerse it in water or
other liquids!

Maintenance

Before and after each use, check the appliance, power cord and accessories to make
sure they are undamaged and not leaking anywhere!

If the appliance, the power cord or any accessories are damaged, do not use them!
Contact a service centre!

Store the appliance and accessories in a dry place!

Use the appliance up to 2 hours at a time to protect the life of the motor.

If the suction power is weak, check that the filter is not clogged with dust or dirt. Clean
the filter as described above!

If you notice any abnormal vibration, sound or smell, stop the appliance immediately
and unplug it from the mains!

WASTE MANAGEMENT

Correct Disposal of this product

This marking indicates that this product should not be
disposed with other household wastes throughout the
EU. To prevent possible harm to the environment or
human health from uncontrolled waste disposal, recycle
it responsibly to promote the sustainable reuse of
material resources. To return your used device, please
use the return and collection systems or contact the
_ retailer where the product was purchased. They can take
this product for environmental safe recycling.

Manufacturer/Importer: Voroské Kft., 8200 Veszprém, Papai ut 36.
THE CE SYMBOL

CE

The CE mark is intended to indicate that the product complies with the relevant European
Union standards and can be freely marketed in the European Union.
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Gebrauchsanweisung

JYRA

Nass-/Trockensauger
Modell: VC-128BK

Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung vor dem Gebrauch
sorgfaltig durch!
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WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Kontrollieren Sie vor der Benutzung des Gerats, ob die Netzspannung mit der auf
dem Typenschild angegebenen Spannung Ubereinstimmt!

Das Gerat muss an eine ordnungsgemall geerdete Steckdose angeschlossen
werden!

Ziehen Sie immer den Netzstecker aus der Steckdose, wenn das Gerat nicht benutzt
wird und bevor Sie Reinigungs- oder Wartungsarbeiten durchflihren!

Dieses Gerat darf von Kindern Uber 8 Jahren und Personen mit eingeschrankten
korperlichen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder mangelnder Erfahrung
und Kenntnis nur unter Aufsicht verwendet werden oder es kann nur dann von ihnen
verwendet werden, wenn sie ordnungsgemall in die sichere Verwendung des Gerats
eingewiesen wurden und sie die damit verbundenen Gefahren verstanden haben.
Kinder sollten nicht mit dem Gerat spielen!

Kinder diurfen das Gerat nicht reinigen, es sei denn, sie sind Uber 8 Jahre alt und
werden beaufsichtigt.

Ziehen Sie immer den Netzstecker aus der Steckdose und lassen Sie das Gerat
abkuhlen, bevor Sie es reinigen!

Verwenden Sie zur Reinigung des Gerats niemals Methylalkohol oder andere
Losungsmittel!

Saugen Sie niemals brennbare und/oder giftige Stoffe wie z.B. Kraftstoff, Saure usw.
auf.

Saugen Sie niemals heille Asche oder scharfe Gegenstande mit dem Staubsauger
auf, da Sie ihn beschadigen konnte!

Lassen Sie das Gerat niemals unbeaufsichtigt, wenn es in Betrieb ist.

Halten Sie das Gerat von Kindern und kranken Personen fern!

Dieses Gerat ist nur fir den Hausgebrauch bestimmt. Verwenden Sie das Gerat
entsprechend den Bestimmungen dieses Informationsheftes!

Schalten Sie das Gerat nicht ein, wenn es in irgendeiner Weise defekt zu sein
scheint!

Fur die Reparatur oder den Austausch von Zubehorteilen wenden Sie sich bitte an
Ihren Handler oder an die zentrale Servicestelle!

Wenn das Netzkabel beschadigt ist, muss es durch die Servicevertretung ersetzt
werden, um Gefahren zu vermeiden!

Bitte lesen Sie alle Hinweise und Sicherheitswarnungen vor dem Gebrauch durch
und bewahren Sie diese zum spateren Nachschlagen auf!

Die nicht zugelassenen Teile oder Zubehorteile von Drittanbietern konnen gefahrlich
sein, verwenden Sie diese daher niemals!

Wenn Sie feststellen, dass Flussigkeit aus dem Gerat austritt, schalten Sie es aus
und ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose!

Uben Sie keinen starken Druck auf den Staubsaugerschlauch aus, da er dadurch
verformt oder beschadigt werden kann!
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AUFBAU DES GERATS

1. Handgriff 6. Sockel
2. Ein-/Ausschalttaste 7. Rollen
3. Deckel 8. Haken
4. Deckel des Behalters 9. Deckelverriegelung
5. Anschluss fur Saugrohr 10.Behalter
Zubehorteile
{ I _
’l @ @7 & @}
T

B & b E F 6
A. Staubsaugerrohr [Trockensauger
B. Metallrohr E. Multifunktionsbirste
C. Textilfilter F. Fugenreinigungskopf
D. Bodenkopf fur Nass- G. Wassersaugschwamm

TECHNISCHE DATEN

Nennspannung: 220-240V
Nennfrequenz 50/60 Hz
Nennverbrauch 1400 W
Schutzklasse Klasse Il
Saugkraft 17 kPa
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VOR DEM ERSTEN GEBRAUCH

Entfernen Sie vor dem ersten Gebrauch alle Verpackungen vom Gerat und aus dem
Gerateinneren!

Stellen Sie das Gerat und alle Zubehorteile vor sich!

Verbinden Sie die Rollen mit dem Sockel!

Setzen Sie den Textilfilter und den Wassersaugschwamm ins Gerat gemafld der
Abbildung ein!

Setzen Sie den Deckel wieder auf den Behalter, befestigen Sie ihn anschliel3end mit
dem Verschlussriegel!

Stecken Sie das Saugrohr in den Anschluss, verbinden Sie anschlieRend das
Metallsaugrohr mit einem der Saugkopfe!

VERWENDUNG DES STAUBSAUGERS

Staubsaugen

Stecken Sie das Kabel in die Steckdose!
Uberzeugen Sie sich dariiber, dass sich alle Filter im Gerat befinden und dass der
Deckel ordnungsgemaf am Behalter befestigt ist!
Setzen Sie den passenden Saugkopf:

o Bodenkopf fur Nass-/Trockensauger: zum Saugen von Teppichen, Boden mit

unterschiedlichen Oberflachen und Nassbereichen

o Schlitzsaugkopf: fur schwer zugangliche Stellen

o Multifunktionsburste: fur Reinigung von starker verschmutzten Bereichen
Schalten Sie das Gerat durch Dricken der Ein-/Ausschalttaste auf dem Deckel ein!
Verwenden Sie zum Ausschalten die gleiche Taste!

Luft ausblasen

Uberzeugen Sie sich dariiber, dass das Gerat nicht im Betrieb ist und an keine
Steckdose angeschlossen ist!
Entfernen Sie den Luftauslass auf dem Deckel und schlief3en Sie das Roh an!

Fuhren Sie das Rohr zuerst mit Hilfe der Laschen in die Offnung ein, drehen Sie es
anschlief3end nach rechts! Um das Roh zu entfernen, drehen Sie es nach links und
ziehen Sie es heraus!

Stecken Sie das Netzkabel in die Steckdose!
Starten Sie das Gerat und lenken Sie die Luft auf die richtige Oberflache!
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REINIGUNG, WARTUNG

Reinigung

Uberzeugen Sie sich darlber, dass das Gerat ausgeschaltet ist!
Ziehen Sie das Netzkabel aus der Steckdose.
Nehmen Sie den Deckel des Staubsaugers ab!
Entfernen Sie den Textilfilter, reinigen Sie anschlielend den Wassersaugschwamm
gemal’ der Abbildung!

o Waschen Sie den Filter und den Schwamm per Hand in kaltem oder warmem

Wasser!

o Mindestens 24 Stunden lang trocknen lassen!

o Verwenden Sie kein Reinigungsmittel!

o Nicht in der Waschmaschine waschen oder im Trockner trocknen!
Spulen Sie den Behalter mit kaltem oder warmem Wasser aus, lassen Sie ihn
anschlie3end vollstandig trocknen!
Wischen Sie die Oberseite des Staubsaugers mit einem trockenen Tuch ab! Niemals
in Wasser oder andere FlUssigkeiten eintauchen!

Wartung

Uberprifen Sie vor und nach jedem Gebrauch, ob das Gerét, das Netzkabel und die
Zubehorteile unbeschadigt sind und keine Leckagen aufweisen!

Das beschadigte Gerat, Netzkabel oder Zubehor darf nicht verwendet werden!
Wenden Sie sich an den Servicepunkt!

Lagern Sie das Gerat und die Zubehdrteile an einem trockenen Ort!

Betreiben Sie das Gerat maximal 2 Stunden ununterbrochen, um die Lebensdauer
des Motors zu schutzen!

Wenn die Saugkraft schwach ist, prifen Sie, ob der Filter nicht mit Staub oder
Schmutz verstopft ist! Reinigen Sie den Filter wie oben beschrieben!

Wenn Sie abnormale Vibrationen, Gerausche oder Geriiche bemerken, stellen Sie
den Betrieb des Gerats sofort ein und ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose!

ENTSORGUNG

Entsorgung von Elektro- und Elektronik-Altgeraten

Diese Kennzeichnung auf dem Produkt und auf der Verpackung weist
darauf hin, dass es verboten ist, das Produkt in den Hausmdull zu
werfen, da es stark umweltschadlich ist. Fir weitere Informationen
wenden Sie sich bitte an lhre rtliche Behdrde.

Dieses Zeichen ist in der gesamten Europaischen Union giiltig. Wenn
Sie lhr Produkt aufRerhalb der Europaischen Union entsorgen mochten,
_ erkundigen Sie sich bitte bei lhrer ortlichen Behorde nach den

entsprechenden Vorschriften.

Hersteller/Importeur: Voroské Kft., 8200 Veszprém, Papai ut 36.
CE-KENNZEICHNUNG

C€

Mit der Kennzeichnung soll angezeigt werden, dass das Produkt den fur es geltenden EU-
Normen entspricht und in der EU frei vermarktet werden kann.
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Navod k pouziti

DYRAS

Vysava€ pro suché a mokré vysavani
Model: VC-128BK

Pred pouzitim si pozorné precététe navod k pouziti, prosim!

18



DULEZITA BEZPECNOSTNIi INFORMACE

Pfed pouzitim spotfebiCe zkontrolujte, zda se sitové napéti shoduje s napétim
uvedenym na Stitku.-

Zafizeni musi byt pfipojeno ke spravné uzemnéné zasuvce!

Vzdy odpojte spotfebiC od elektrické sité, kdyz se nepouziva, a pfed provadénim
Cisténi nebo udrzby!

Tento spotfebiC mohou pouzivat déti starSi 8 let a osoby se snizenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo dusSevnimi schopnostmi nebo s nedostatkem zkuSenosti a znalosti
pouze pod dohledem nebo pokud byly fadné pouceny o bezpeCném pouzivani
spotrebiCe a rozumi mu a souvisejicim nebezpecim.

Nedovolte détem, aby se s pfistrojem hraly.

Cisténi nesmi provadét déti, pokud nejsou starsi 8 let a nejsou pod dohledem.

Pfed otevienim, CiSténim spotrebicCe, zastréku vzdy odpojte ze zasuvky!

K Cisténi spotfebiCe nikdy nepouzivejte methanol ani jina rozpoustédia!

Nikdy nevysavejte hoflavé a/nebo toxické latky, jako jsou paliva, kyseliny atp.
Vysavacem nikdy nevysavejte horky popel ani ostré predmeéty, protoze byste jej mohli
poskodit!

Nikdy nenechavejte spotiebi¢ bez dozoru, kdyz je zapnuty!

PFistroj uchovavejte mimo dosah déti nebo pacientd!

Tento spotrebi€ je urCen pouze pro pouziti v domacnosti. Pouzivejte jej tak, jak je
popsano v této informacni brozurce!

Nezapinejte spotfebic, pokud se zda, zZe je jakymkoli zpisobem poskozeny!

V pfipadé opravy nebo vymény pfislusenstvi se obratte na svého prodejce nebo
servisni stredisko.

Pokud je napajeci kabel poskozen, musi jej vyménit servisni zastupce, aby se
predeslo nebezpedi.

Pred pouzitim si pfecCtéte vSechny pokyny a bezpecnostni upozornéni a uschovejte
si je pro budouci pouZiti!

Neautorizované dily nebo pfisluSenstvi tfetich stran mize byt nebezpecné, proto
takove pfisluSenstvi nikdy nepouzivejte!

Pokud zjistite, Zze ze spotfebiCe unika kapalina, okamzité jej vypnéte a odpojte ze
zasuvky!

Na hadici vysavace netlacte silou, protoze ji mUzete zdeformovat nebo poskodit!
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KONSTRUKCE ZARIZENI

Rukojet

Tlacitko zapnuti/vypnuti
Kryt

Kryt nadrze

Pripojka saci hadice

bRhwh =

PrisluSenstvi

JII

A. Saci hadice

B. Kovova trouba

C. Textilni filtr

D. Hlava vysavace pro suché a mokré

Zakladna
Valecky

Hacek

. Stfesni zapadka
0.Nadrz

SOVONOS

=)
E F G

podlahy
E. Multifunkéni kartac
F. Stérbinova saci hlava
G. Hubice pro vysavani vody

TECHNICKE UDAJE

Jmenovité napéti 220-240V
Jmenovita frekvence 50/60 Hz
Jmenovity vykon 1400 W
TFida dotykové ochrany TFida ll.
Saci vykon 17 kPa
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PRED PRVNIM POUZITIM

e Pfed prvnim pouzitim zafizeni odstrante ze zafizeni a jeho nitra vSechny obaly!
e Umistéte zafizeni a veSkeré jeho pfislusenstvi pfed sebe

o Pfipojte valecky k zakladné!

e Vlozte textilni filtr a hubici do vysavace tak, jak je znazornéno na obrazku

e Nasadte kryt zpét na nadrz a upevnéte ji pomoci uzamykaci zapadky!
e Vlozte saci trubici do pfipojky, poté pfipojte kovovou saci trubici a jednu ze sacich
hlavic.

POUZIVANI VYSAVACE
Vysavani
e Zapojte kabel do zasuvky!
o Ujistéte se, ze jsou ve spotiebiCi nainstalovany vS8echny filtry a Ze je kryt fadné
pfipevnén k nadrzi!
e Pripojte pfislusnou vysavaci hlavici:
o Vysavaci hlavice pro suché a mokré podlahy: pro vysavani koberctl, podlah s
riznymi povrchy a mokrych ploch.
o Stérbinova saci hlava: na t&Zko pfistupna mista.
o Multifunkéni kartac: pro Cisténi silngji znecisténych oblasti.
e SpotiebiC zapnéte tlaCitkem zapnuti/vypnuti na krytu! K vypnuti pouzijte stejné
tlacitko!
Foukani vzduchu
o Ujistéte se, Ze je spotiebi€ vypnuty a neni zapojen do elektrické zasuvky!
e QOdstrarite vystup vzduchu na krytu a pfipojte hadici!

i

e Nejprve vilozte trubku do otvoru pomoci vystupkl a poté ji otoCte doprava! Chcete-li
trubici vyjmout, otocte ji doleva a vytahnéte ji!

e Zapojte napajeci kabel do zasuvky!
e Spustte spotiebi€ a nasmérujte vzduch na spravny povrch!
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CISTENI A UDRZBA

Cisténi

Ujistéte se, aby bylo zafizeni ve vypnutém stavu!
Odpojte napdjeci kabel ze zasuvky!
Odstrarnite kryt vysavace!
Odstrante textilni filtr a hubici vysavace a poté jej vyc€istéte nasledujicim zplsobem:
o Filtr a hubici omyjte ruéné ve studené nebo teplé vodé!
o Nechte schnout alespor 24 hodin!
o Nepouzivejte Cistici prostfedek!
o Neperte v praCce ani nesuste v bubnové susicce!
Oplachnéte nadrz studenou nebo teplou vodou a nechte ji uplné vyschnout!
Horni Cast vysavacCe otfete suchym hadfikem! Nikdy neponofujte do vody nebo do
jiné kapaliny!

Udrzba

Pfed kazdym pouzitim a po ném zkontrolujte spotfebiC, napajeci kabel a
pfislusenstvi, zda nejsou posSkozené a nikde netecou!

Pokud je spotfebi¢, napajeci kabel nebo jakékoli pfislusenstvi posSkozene,
nepouzivejte je! Kontaktujte servisni stfedisko!

Spotfebi€ a pfisludenstvi skladujte na suchém misté!

Spotfebi¢ provozujte maximalné 2 hodiny, abyste chranili Zivotnost motoru!

Pokud je saci vykon slaby, zkontrolujte, zda neni filtr zanesen prachem nebo
necistotami! Vycistéte filtr podle vySe uvedeného popisu!

Pokud zaznamenate jakékoli neobvyklé vibrace, zvuk nebo zapach, okamzité
prestarite spotiebiC pouzivat a odpojte jej ze sitové zasuvky!

NAKLADANI S ODPADY

Likvidace pouzitych elektrickych a elektronickych zafizeni

Toto oznaCeni na vyrobku a na obalu znamena, Ze je
zakazano likvidovat nepouzity vyrobek v domacim
odpadu, protoze je znecistujici latkou Zzivotniho
prostfedi. Pokud potfebujete dalSi podrobnosti, obratte
se na mistni organy.

Toto oznaceni plati pro celé uzemi Evropské unie.
Chcete-li vyrobek zlikvidovat mimo Evropskou unii,
I obratte se na mistni Gfady, které vam poskytnou
informace o pfislusnych predpisech.

Vyrobce/Dovozce: Voroskd Kft., 8200 Veszprém, Papai ut 36.

SYMBOL CE

C€E

Oznaceni CE je ur€eno k oznaceni, Ze vyrobek splfiuje pfislusné normy Evropské unie a je
volné prodejny v Evropské unii.
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Upute za uporabu

DYRAS

Usisava€ za suho/mokro usisavanje
Model: VC-128BK

Pazljivo procitajte korisni€ki priruénik prije uporabe!
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BITNE SIGURNOSNE INFORMACIJE

Prije uporabe aparata provjerite odgovara li mrezni napon naponu navedenom na
podatkovnoj plocici.

Aparat mora biti spojen na pravilno uzemljenu uticnicu!

Aparat uvijek iskljucite iz napajanja kada nije u uporabi i prije obavljanja bilo kakvih
postupaka Cis¢enja ili odrzavanja!

Ovaj aparat mogu rabiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizi¢kim,
osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja samo ako su
pod nadzorom i dobili su odgovarajuée upute o sigurnoj uporabi aparata i razumiju
povezane opasnosti.

Djeca se ne smiju igrati s aparatom.

Ciséenje ne smiju obavljati djeca, osim ako su starija od 8 godina i ako su pod
nadzorom.

Aparat uvijek iskljuCite izvlaCenjem uti€nice s napajanja prije otvaranja ili ¢iS¢enja.
Nikada ne koristite metanol ili druga otapala za CiS¢enje aparata!

Nikada usisivatem ne usisavajte zapaljive i/ili otrovne materijale poput goriva,
kiseline i sl.

Nikada ne usisavajte vruci pepeo ili oStre predmete usisavaCem, jer ga to moze
oStetiti!

Aparat nikada ne ostavljajte bez nadzora kad je ukljucen!

Aparat drzite dalje od djece ili bolesnika!

Ovaj aparat namijenjen je samo za uporabu u ku¢anstvu. Koristite ga kako je opisano
u ovoj informativnoj knjizici!

Nemoijte ukljuCivati aparat, ako se Cini da je na bilo koji naCin neispravan!

Obratite se svom prodavacu ili servisnom centru za popravak ili zamjenu dodatnog
pribora.

Ako je kabel za napajanje oSte¢en, mora ga zamijeniti ovlaSteni servis kako bi se
izbjegla opasnost!

Procitajte sve upute i sigurnosna upozorenja prije uporabe i Cuvajte ih za bududu
uporabu!

Nedopusteni dijelovi ili dodatni pribori trecCih strana mogu biti opasni, zato nikada ne
koristite takve dodatke!

Ako primijetite curenje tekucine iz aparata, isklju€ite ga i odmah izvucite iz uti¢nice!
Nemojte silom savijati cijev usisavaca jer se moze deformirati ili oStetiti!
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STRUKTURA UREDAJA

1. Rucka 7. Kotadici

2. Gumb za uklju€enjef/iskljucenje 8. Kuka

3. Pokrivni dio 9. Brava za zakljuCavanje gornjeg
4. Gornji dio spremnika dijela

5. PrikljuCak usisne cijevi 10. Spremnik

6. Podnozje

Dodatna oprema

) -
.%

B b E F 6
A. Crijevo usisavaca E. ViSenamjenska Cetka
B. Metalna cijev F. Uska, utorna glava za usisavanje
C. Tekstilni filtar G. Spuzva za usisavanje vode

D. Usisna glava za suhi i mokri pod

TEHNICKI PODACI

Nazivni napon 220-240V
Nazivna frekvencija 50/60 Hz
Nominalna potrosnja 1400 W
Klasa zastite od strujnog udara | Klasa Il
Usisna snaga 17 kPa
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PRIJE PRVE UPORABE

e Prije prve uporabe uklonite svu ambalazu iz aparata i unutar njega.

e Postavite aparat i sav njegov pribor ispred sebe.

e PriCvrstite kotacCi¢e na podnozje aparata!

e Postavite tekstilni filtar i spuzvu za usisavanje vode u aparat kako je prikazano na
slici.

e Vratite poklopac na spremnik i u€vrstite ga pomocu brave.
e Postavite usisnu cijev u prikljuak, a zatim spojite metalnu usisnu cijev i jednu od
usisnih glava.

UPORABA USISAVACA

Usisavanje
e PrikljucCite kabel u utiCnicu.
e Provjerite jesu li svi filtri smjeSteni u aparatu i je li pokrivni dio pravilno pricvrS¢en za
spremnik!
e Spojite odgovarajuéu usisnu glavu:
o Usisna glava za suhi i mokri pod: za usisavanje tepiha, podova s razli¢itim
povrSinama i mokrih dijelova
o Uska usisna glava: za teSko dostupna mjesta
o ViSenamjenska Cetka: za CiSCenje jaCe zaprljanih podrucja
e UkljuCite aparat pomoc¢u gumba za uklju€ivanje/iskljuCivanje koji se nalazi na
pokrivhom dijelu. Iskljucite aparat istim gumbom!
Ispuh zraka
e Uvijerite se je li aparat isklju¢en i nije li priklju¢en u utiCnicu!
e Skinite otvor za zrak s pokrivnog dijela i spojite cijev.

-

¢ Prvo umetnite cijev u otvor pomocu jezicaka, a zatim je okrenite udesno. Da biste
uklonili cijev, okrenite je ulijevo i izvucite cijev.

; \i, :

e PrikljuCite kabel za napajanje u zidnu uti¢nicu.
e Pokrenite aparat i usmijerite zrak na odgovarajucu povrsinu!
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CISCENJE, ODRZAVANJE
Ciséenje
e Provijerite je li aparat iskljucen!
e |zvucite kabel iz mreznog napajanja!
e Uklonite gornji dio usisavacal!
e Uklonite tekstilni filtar i spuzvu za usisavanje vode i oCistite na nacin kako slijedi:
o Ruc€no operite filtar i spuzvu hladnom ili toplom vodom!
o Ostavite da se osu$i najmanje 24 sata!
o Nemojte koristiti deterdzent!
o Nemoijte prati u perilici rublja ili suSiti u susilici!
e Isperite posudu hladnom ili toplom vodom i ostavite da se potpuno osusi!
e ObriSite vrh usisavaca suhom krpom. Nikada ne uranjajte u vodu ili druge tekucine!

Odrzavanje

e Prije i nakon svake uporabe provjerite ima li na aparatu, kabelu za napajanje i priboru
oStecenja i curenja!

e Ako je aparat, kabel napajanja ili bilo koji pribor oStecen, upotrijebite ga! Obratite se
servisu!

e Aparat i pribor Cuvajte na suhom mjestu!

e Upravljajte aparatom najviSe 2 sata, kako biste zastitili zivotni vijek motora!

e Ako smatrate da je usisna sila slaba, provjerite da filtar nije zaCepljen prasinom ili
prljavétinom! O istite filtar kako je gore opisano!

e Ako primijetite bilo kakve nenormalne vibracije, zvuk ili miris, odmah zaustavite
aparat i isklju€ite ga s mreznog napajanja!l

ZBRINJAVANJE

Unistavanje rabljene elektri¢ne i elektroni¢ke opreme

Ova oznaka na proizvodu i na pakiranju oznacava da
je zabranjeno odlagati proizvod koji se viSe ne Koristi u
kucni otpad, jer je vrlo zagadujuéi. Za viSe informacija
obratite se nadleznim mjesnim vlastima.

Ova oznaka vrijedi za cijelo podrucje Europske unije.
Ako proizvod zelite odlagati izvan Europske unije,
_ obratite se mjesnom nadleznom tijelu za relevantne
propise.

Proizvodac/uvoznik: Voréské Kft., 8200 Veszprém, Papai ut 36.

SIMBOL CE

q3

Oznaka CE oznacava da je proizvod u sukladnosti s propisima Europske unije koji se na
njega primjenjuju i da se moZze slobodno distribuirati unutar Europske unije.

27



Navod na pouzitie

JYRAS

Vysava€ na suché a mokré vysavanie
Model: VC-128BK

Pred pouzitim si pozorne precitajte navod na pouzitie, prosim!
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DOLEZITE BEZPECNOSTNE INFORMACIE

Pred pouzitim spotrebi€a skontrolujte, Ci sa sietové napatie zhoduje s napatim
uvedenym na Stitku!

Zariadenie musi byt pripojené k spravne uzemnenej zasuvke!

Vzdy odpojte spotrebi¢ od elektrickej siete, ked sa nepouziva, a pred vykonavanim
Cistenia alebo udrzby!

Tento spotrebi€ mdézu pouzivat deti starSie ako 8 rokov a osoby so znizenymi
fyzickymi, zmyslovymi alebo mentalnymi schopnostami alebo s nedostatkom
skusenosti a znalosti len pod dohladom alebo ak boli riadne poucené o bezpeénom
pouzivani spotrebiCa a rozumeju mu a suvisiacim nebezpeCenstvam.

Nedovolte detom, aby sa s pristrojom hrali.

Cistenie nesmu vykonavat deti, pokial nemaju viac ako 8 rokov a nie su pod
dozorom.

Pred otvorenim, Cistenim spotrebica, zastrcku vzdy odpojte zo zasuvky!

Na Cistenie spotrebia nikdy nepouzivajte metanol ani iné rozpustadla!

Nikdy nevysavajte horfavé a/alebo toxicke latky, ako su paliva, kyseliny atd.
Vysavacom nikdy nevysavajte horuci popol ani ostré predmety, pretoze by ste ho
mohli poskodit'!

Nikdy nenechavaijte spotrebi¢ bez dozoru, ked je zapnuty!

Pristroj uchovavajte mimo dosahu deti alebo pacientov!

Tento spotrebi€ je urCeny len na pouzitie v domacnosti. Pouzivajte ho tak, ako je
popisané v tejto informacnej brozurke!

Nezapinajte spotrebi€, ak sa zda, Ze je akymkolvek sp6sobom poskodeny!

V pripade opravy alebo vymeny prisluSenstva sa obratte na svojho predajcu alebo
servisné stredisko!

Ak je napajaci kabel poskodeny, musi ho vymenit’ servisny zastupca, aby sa predislo
nebezpecenstvu!

Pred pouzitim si precitajte vSetky pokyny a bezpecnostné upozornenia a uschovajte
si ich pre buduce pouzitie!

Neautorizované diely alebo prislusenstvo tretich stran méze byt nebezpeéné, preto
takéto prislusenstvo nikdy nepouzivajte!

Ak zistite, Ze zo spotrebiCa unika kvapalina, okamzite ho vypnite a odpojte zo
zasuvky!

Na hadicu vysavaca netlacte silou, pretoze ju mdzete zdeformovat alebo poskodit!
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KONSTRUKCIA ZARIADENIA

Rukovat

Tlacidlo zapnutia/vypnutia
Kryt

Kryt nadrze

Pripojka nasavacej hadice

Gbhwh =

Prislusenstvo

A. Sacia hadica
B. Kovova rura
C. Textilny filter
D. Hlava vysavaca na suché a mokré

Zakladna
ValCeky

Hacik

. StreSna zapadka
0.Nadrz

S OO NO®

)
E F G

podlahy
E. Multifunkéna kefa
F. Strbinova sacia hlava
G. Hubica na vysavanie vody

TECHNICKE UDAJE

Menovité napatie 220-240V
Menovita frekvencia 50/60 Hz
Menovity vykon 1400 W
Trieda dotykovej ochrany | Trieda Il.
Saci vykon 17 kPa
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PRED PRVYM POUZITIM

Pred prvym pouzitim zariadenia odstrante zo zariadenia a jeho vnutra vSetky obaly!
Umiestnite zariadenie a vSetko jeho prislusenstvo pred seba!

Pripojte valCeky k zakladni!

Vlozte textilny filter a hubicu do vysavaca tak, ako je znazornené na obrazku!

Nasadte kryt spat na nadrz a upevnite ju pomocou uzamykacej zapadky!
Vlozte saciu trubicu do pripojky, potom pripojte kovovu saciu trubicu a jednu zo
sacich hlavic!

POUZIVANIE VYSAVACA

Vysavanie

Zapojte kabel do zasuvky!
Uistite sa, Ze su v spotrebici nainstalované vsetky filtre a Ze je kryt riadne pripevneny
k nadrzi!
Pripojte prislusnu vysavaciu hlavicu:

o Vysavacia hlavica na suché a mokré podlahy: na vysavanie kobercov, podlah

s réznymi povrchmi a mokrych ploéch

o Strbinova sacia hlava: na tazko pristupné miesta

o Multifunkéna kefa: na Cistenie silnejSie znecistenych oblasti
Spotrebi¢ zapnite tlaCidlom zapnutia/vypnutia na kryte! Na vypnutie pouZite rovnaké
tlaCidlo!

Fukanie vzduchu

Uistite sa, ze je spotrebi€ vypnuty a nie je zapojeny do elektrickej zasuvky!
Odstrante vystup vzduchu na kryte a pripojte hadicu!

-

Najprv vlozte rurku do otvoru pomocou vystupkov a potom ju otoCte doprava! Ak
chcete trubicu vybrat, otoCte ju dofava a vytiahnite ju!

Zapojte napajaci kabel do zasuvky!
Spustite spotrebi¢ a nasmerujte vzduch na spravny povrch!
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CISTENIE A UDRZBA

Cistenie

Uistite sa, aby bolo zariadenie vo vypnutom stave!
Odpojte napdjaci kabel zo zasuvky!
Odstrante kryt vysavaca!
Odstrante textilny filter a hubicu vysavata a potom ho vycCistite nasledujucim
spdsobom:
o Filter a hubicu umyte ru€ne v studenej alebo teplej vode!
o Nechajte schnut aspon 24 hodin!
o NepouZivajte Cistiaci prostriedok!
o Neperte v pracke ani nesuste v bubnovej susicke!
Oplachnite nadrz studenou alebo teplou vodou a nechaijte ju uplne vyschnut!
Hornu €ast’ vysavaca utrite suchou handrickou! Nikdy neponarajte do vody alebo do
inej kvapaliny!

Udrzba

Pred kazdym pouzitim a po nom skontrolujte spotrebi¢, napajaci kabel a
prislusenstvo, €i nie su poSkodené a nikde netecu!

Ak je spotrebi€, napajaci kabel alebo akékolvek prislusenstvo poSkodené,
nepouzivajte ich! Kontaktujte servisné stredisko!

Spotrebi¢ a prislusenstvo skladujte na suchom mieste!

Spotrebi¢ prevadzkujte maximalne 2 hodiny, aby ste chranili Zivotnost motora!

Ak je saci vykon slaby, skontrolujte, €i nie je filter zaneseny prachom alebo
necistotami! Vycistite filter podla vyssie uvedeného popisul!

Ak spozorujete akékolvek neobvyklé vibracie, zvuk alebo zapach, okamzZite prestante
spotrebi€ pouzivat a odpojte ho zo sietovej zasuvky!

NAKLADANIE S ODPADMI

Likvidacia pouzitych elektrickych a elektronickych zariadeni

Toto oznaCenie na vyrobku a na obale znamena, Ze je
zakazané likvidovat nepouzity vyrobok v domacom
odpade, pretoze je znecistujucou latkou zivotného
prostredia. Ak potrebujete dalSie podrobnosti, obratte sa
na miestne organy.

Toto oznacenie plati pre celé uzemie Eurdpskej unie. Ak
chcete vyrobok zlikvidovat mimo Eurdpskej unie, obratte
_ sa na miestne uUrady, ktoré vam poskytnu informacie o

prislusnych predpisoch.

Vyrobca/Dovozca: Voroskd Kft., 8200 Veszprém, Papai ut 36.
SYMBOL CE

C€E

Oznadenie CE je uréené na oznadenie, Ze vyrobok spifia prislusné normy Eurépskej tnie a
je volne predajny v Eurdpskej unii.
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Navodila za uporabo

JYRAS

Sesalnik za mokro in suho sesanje
Model: VC-128BK

Pred uporabo te naprave natan¢no preberite navodila za
uporabo.

33



POMEMBNE VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred uporabo naprave preverite, ali je omrezna napetost enaka napetosti, navedeni
na podatkovni ploScici.

Naprava mora biti prikljuCena na pravilno ozemljeno vticnico!

Kadar naprave ne uporabljate in pred CiS€enjem ali vzdrzevanjem, jo vedno izkljuCite
iz elektricnega omrezja.

To napravo lahko uporabljajo otroci, starejSi od 8 let, ali osebe z zmanjSanimi
fiziCnimi, senzoriCnimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkuSen;j in
znanja samo pod nadzorom ali e so bili ustrezno pouceni o varni uporabi naprave
ter razumejo njeno delovanje in s tem povezane nevarnosti.

Otroci se z napravo ne smejo igrati.

Ciséenja ne smejo opravljati otroci, razen &e so starejsi od 8 let in pod nadzorom.
Pred odpiranjem ali CiSCenjem aparata ga vedno izkljuCite iz elektricnega omrezja.
Za CiSCenje naprave nikoli ne uporabljajte metanola ali drugih topil!

Nikoli ne sesaijte vnetljivih in/ali strupenih snovi, kot so gorivo, kislina itd.

Sesalnika nikoli ne uporabljajte za sesanje vro¢ega pepela ali ostrih predmetov, saj
lahko sesalnik poskodujete!

Vklju€enega aparata nikoli ne puscajte brez nadzora!

Napravo hranite stran od otrok ali bolnikov!

Ta naprava je namenjena samo za uporabo v gospodinjstvu. Uporabljajte, kot je
opisano v tem navodilu!

Ne vklapljajte naprave, Ce se zdi, da je na kakrSen koli nacin okvarjena!

Za popravilo ali zamenjavo dodatne opreme se obrnite na prodajalca ali servisni
center!

Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora zamenjati servisni delavec, da se
izognete nevarnosti!

Pred uporabo preberite vsa navodila in varnostna opozorila ter jih shranite za
poznej$o uporabo!

Nepooblasceni deli ali dodatna oprema drugih proizvajalcev so lahko nevarni, zato
takSne dodatne opreme nikoli ne uporabljajte!

Ce opazite, da iz naprave izteka tekogina, jo takoj izklopite in izkljugite iz elektriénega
omrezja!

Ne upogibajte cevi sesalnika s silo, saj se lahko deformira ali poSkoduje!
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OPIS DELOV

Rocaj

Gumb za vklop/izklop
Zgornji pokrov

Pokrov zbiralne posode
|zstopna odprtina za gibko ¢

Dodatki

Gbhwh =

A. Cev

B. Kovinska cev

C. Tekstilni filter

D. Nastavek za mokra in suha tla

Podstavek
KoleS¢Kki

Kljuka

. Zapiralni kavelj
0.Zbiralna posoda

S OO NO®

E F H

E. VeCnamenski nastavek
F. Ozki nastavek
G. Gobica za vpijanje vode

TEHNICNE SPECIFIKACIJE

Nazivna napetost 220-240V
Nazivna frekvenca 50/60 Hz
Nazivha mo¢ 1400 W
Zasditni razred Razred Il.
Sesalna mod¢ 17 kPa
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PRED PRVO UPORABO

e Pred prvo uporabo naprave odstranite vso embalazo z naprave in njene notranjosti!
¢ Napravo in vso dodatno opremo postavite pred sebe.

e Pritrdite kolesa na podstavek!

e Vstavite tekstilni filter in gobo za sesalnik, kot je prikazano na sliki!

e Zgornji pokrov namestite nazaj na zbiralno posodo in ga pritrdite z zapiralnim kavljem!
e Gibko cev vstavite v odprtino za gibko cev nato pa priklju€ite kovinsko sesalno cev in
enega od sesalnih nastavkov.

UPORABA SESALNIKA

iS€enje s sesalnikom
e Kabel prikljucite v vticnico!
e PrepriCajte se, da so v napravo namesc¢eni vsi filtri in da je zgornji pokrov pravilno
pritrijen zbiralno posodo!
e PrikljucCite ustrezni nastavek:
o sesalni nastavek za suha in mokra tla: za sesanje preprog, tal z razlicnimi
povrsinami in mokrih povrsin
o ozki nastavek: za tezko dostopna mesta
o vecnamensko krtaco: za €iS€enje mocCneje umazanih povrsin
e Napravo vklopite zgumbom za vklop/izklop na zgornjem pokrovu! Za izklop uporabite
isti gumb!
Pihanje
e PrepriCajte se, da je naprava izklopljena in ni prikljuCena v elektri¢no vticnico!
e Odstranite pokrov za zrak na zgornjem pokrovu in prikljucite cev!

r

e Najprej vstavite cev v odprtino s pomocjo zati¢ev, nato pa jo zavrtite v desno! Cev
odstranite tako, da jo obrnete v levo in jo izvleCete!

'S
3 =
_' I

e,

e Napajalni kabel prikljucite v vti€nico!
e VkljuCite napravo in usmerite zrak na ustrezno povrsino!

36



v
.

CISCENJE, VZDRZEVANJE

PrepriCajte se, da je naprava izklopljena!
|ztaknite napajalni kabel iz vtiCnice!

iS€enje
[ ]
[ )

Odstranite zgornji del sesalnika!
Odstranite tekstilni filter in gobo sesalnika ter ocistite na nasledniji nacin:

o Filter in gobico operite ro¢no v hladni ali topli vodi!
o Pustite, da se suSi vsaj 24 ur!

o Ne uporabljajte detergenta!l

o Ne uporabljajte pralnega ali suSilnega stroja!

tekocCine!

Vzdrzevanje

Posodo sperite s hladno ali toplo vodo in pustite, da se popolnoma posusi!
Zgornji del sesalnika obriSite s suho krpo! Nikoli ga ne potopite v vodo ali druge

e Pred vsako uporabo in po njej preverite aparat, napajalni kabel in dodatno opremo,
da se prepricate, da so neposkodovani in da nikjer ne puscajo!

e Ce so naprava, napajalni kabel ali kateri koli pribor po§kodovani, jih ne uporabljajte!
Obrnite se na servisni center!

e Napravo in dodatno opremo shranjujte na suhem mestu!

e Napravo uporabljajte najveC 2 uri naenkrat, da zascitite zivljenjsko dobo motorja.

o Ce je sesalna mo¢ $ibka, preverite, ali ni filter zamasen s prahom ali umazanijo. Filter
oCistite, kot je opisano zgoraj!

» Ce opazite neobigajne vibracije, zvok ali vonj, napravo takoj ustavite in jo izkljugite iz
elektricnega omrezja!

RAVNANJE Z ODPADKI

Pravilno odstranjevanje tega izdelka

Ta oznaka oznaCuje, da se ta izdelek ne sme odlagati
skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki po vsej EU. Da bi
preprecili morebitno Skodo za okolje ali zdravje ljudi zaradi
nenadzorovanega odlaganja odpadkov, jih odgovorno
reciklirajte in tako spodbudili trajnostno ponovno uporabo
materialnih virov. Ce Zelite vrniti uporabljeno napravo,
uporabite sistem za vracilo in prevzem ali se obrnite na
prodajalca, pri katerem ste izdelek kupili. Ta izdelek lahko
prevzamejo za okoljsko varno recikliranje.

Proizvajalec/uvoznik: Voroské Kft., 8200 Veszprém, Papai ut 36.

SIMBOL CE

q3

Znak CE je namenjen oznacevanju, da je izdelek skladen z ustreznimi standardi Evropske
unije in se lahko prosto trzi v Evropski uniji.

37



DYRAS

www.dyras.eu

A Dyras Europe Kft. irasbeli engedélye nélkil tilos a tartalom barmely részének (beleértve
a logokat, a designt, a fotokat, a szOveget, a szindsszeallitast, elrendezést stb.) barmely
célbdl torténd reprodukalasa, felhasznalasa vagy tovabbterjesztése, valamint harmadik
félnek ilyen célbdl torténd tovabbitasa.

A ,dyras” a Dyras Europe Kft. bejegyzett védjegye.

No parts of the content (including logos, design, photos, text, colour scheme arrangements,
etc.) may be reproduced, reused or redistributed for any purpose whatsoever, or distributed
to a third party for such purposes, without the written permission of Dyras Europe Kift.

“dyras” is a registered trademark of Dyras Europe Kft.

Die Vervielfaltigung, Verwendung oder Weiterverbreitung von Teilen des Inhalts
(einschlieldlich Logos, Design, Fotos, Text, Farbschema, Layout usw.) zu beliebigen
Zwecken oder die Weitergabe an Dritte zu diesem Zweck ist ohne schriftliche Genehmigung
von Dyras Europe Kft. verboten.

,dyras” ist eine eingetragene Marke von Dyras Europe Kift.

Reprodukce, pouzivani nebo dalSi Sifeni jakékoli ¢asti obsahu (v€etné loga, designu,
fotografii, textu, barevného schématu, rozvrZzeni atd.) pro jakykoli ucel nebo pfenos tfetim
stranam k tomuto UcCelu je bez pisemného souhlasu spoleCnosti Dyras Europe Kft.
zakazano.

"dyras" je registrovanou ochrannou znamkou spolecnosti Dyras Europe Kift.

Bez pismenog dopustenja drustva Dyras Europe Kft.,, zabranjeno je reproduciranje,
koriStenje ili redistribucija bilo kojeg dijela sadrzaja (uklju€ujuéi logotipe, dizajn, fotografije,
tekst, shemu boje, izgled i sl.) u bilo koju svrhu, kao i prijenos tre¢im stranama u navedenu
svrhu.

"dyras" je registrirani zastitni znak tvrtke Dyras Europe Kift.
Reprodukcia, pouzivanie alebo dalSie Sirenie akejkolvek Casti obsahu (vratane loga,
dizajnu, fotografii, textu, farebnej schémy, rozvrhnutia atd.) na akykolvek ucel alebo prenos

tretim stranam na takyto ucel je bez pisomného suhlasu spolo€nosti Dyras Europe Kift.
zakazané.

"dyras" je registrovana ochranna znamka spolo¢nosti Dyras Europe Kift.
Brez pisnega dovoljenja druzbe Dyras Europe Kft. se nobenega dela vsebine (vkljuéno z
logotipi, oblikovanjem, fotografijami, besedilom, ureditvijo barvne sheme itd.) ne sme

reproducirati, ponovno uporabljati ali razSirjati v kakrSen koli namen ali ga v te nhamene
posredovati tretji osebi.

"dyras" je registrirana blagovna znamka druzbe Dyras Europe Kift.
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